
MAQUINILLA CORTAPELO PARA MASCOTAS
MÁQUINA PARA CORTAR O PELO PARA MASCOTES
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2. FUNCIONAMIENTO

a. Sujete el aparato de manera que el cabezal quede hacia arriba, deslice el interruptor 
hacia la posición ON (encendido) cuando el cabezal se ponga en marcha ya puede em-
pezar a utilizarla.
b. Según la longitud del pelo, el usuario puede elegir entre diferentes peines y colocar el 
adecuado en el cabezal para empezar a trabajar.
c. Puede usar la maquinilla conectada a la red si la batería se descarga durante su utili-
zación.

INFORMACIÓN TÉCNICA:

1. CARGA

3. DESMONTAJE DE PEINE Y CUCHILLA

Gran autonomía: una carga tiene autonomía de aproximadamente 120 minutos.
Gran potencia y excelente refrigeración.
Cuchillas muy duraderas fabricadas en acero.
Funciona con cable y sin cable.
Diseño ergonómico, ligero y cómodo de utilizar.

Tiempo de carga: 2 horas (4 horas la primera vez).
a. Coloque el interruptor del cortapelo en la posición “OFF” (apagado).
b. Inserte el cable de alimentación en la toma del aparato.
c. Conecte el cargador a la fuente de alimentación.
d. Cuando la luz del cargador esté en rojo habrá empezado el proceso de carga.

a. Deslice el peine hacia delante para sacarlo.
b. Deslice la cuchilla hacia delante y déjela caer en la mano teniendo cuidado de que no 
caiga al suelo.
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD:
1. Se recomienda no realizar la primera carga hasta que la batería no se haya agotado 
por completo.
2. Durante el proceso de carga, tanto el cargador como la maquinilla pueden calentarse 
ligeramente, lo que es algo normal.
3. No realice la carga al aire libre, ni a temperatura elevada o expuesta a la luz directa del 
sol, u otra condición anormal.
4. Se recomienda que el tiempo de carga no supere las 4 horas y que nunca sobrepase 
las 24 horas seguidas. 
5. Si se producen cortes de corriente o usted va a estar mucho tiempo ausente, desen-
chufe el cable de alimentación y el cargador.
6. Después de un uso prolongado, la cuchilla puede perder filo; acuda a un profesional 
para afilarla o compre una nueva máquina en una tienda especializada.
7. No lave la maquinilla con agua, ni la sumerja en ningún otro líquido.
8. Mantenga la maquinilla fuera del alcance de los niños.

Este aparato no está pensado para que lo usen personas (tanto adultos como niños) con capacidad mental, 
física o sensorial reducida, o que carezcan de la experiencia y los conocimientos necesarios, a menos que estén 
vigilados o hayan recibido instrucción sobre su uso por parte de una persona responsable de su seguridad.
Se recomienda vigilar a los niños para evitar que empleen este aparato como juguete.

4. MANTENIMIENTO

a. Después de cada uso, retire con el cepillo el pelo acumulado en el cabezal de la cuchi-
lla.
b. Ponga siempre unas gotas de aceite lubricante en el cabezal de la cuchilla y encienda 
la maquinilla unos 5 segundos para distribuir bien el aceite. 
c. Cuando no use la maquinilla, límpiela con un paño suave y guárdela en su caja. 
d. Guarde la maquinilla en un lugar seco y fresco.
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3. DESMONTAGEM DE PENTE E LÂMINA

a. Deslize o pente para a frente para retirá-lo.
b. Deslize a lâmina para a frente e deixe-a cair na mão, tendo cuidado para que não caia 
no chão.

2. FUNCIONAMENTO

a. Segure o aparelho de maneira que o cabeçal fique para cima, deslize o interruptor para 
a posição “ON” (aceso), quando o cabeçal começar a funcionar já pode começar a utilizá 
lo.
b. Segundo o comprimento do pelo, o utilizador pode escolher entre diferentes pentes e 
colocar o adequado no cabeçal para começar a trabalhar.
c. Pode usar a máquina ligada à rede elétrica se a bateria se descarregar durante a sua 
utilização.

INFORMAÇÃO TÉCNICA:

1. CARGA

Grande autonomia: uma carga tem autonomia de aproximadamente 120 minutos.
Grande potência e excelente refrigeração.
Lâminas muito duradouras fabricadas em aço.
Funciona com fio e sem fio.
Design ergonómico, ligeiro e cómodo de utilizar.

Tempo de carga: 2 horas (4 horas a primeira vez).
a. Coloque o interruptor da máquina na posição “OFF” (apagado).
b. Insira o fio de alimentação na tomada do aparelho.
c. Ligue o carregador à fonte de alimentação.
d. Quando a luz do carregador estiver em vermelho começa o processo de carga.
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AVISOS DE SEGURANÇA:
1. Recomendamos não realizar a primeira carga até que a bateria não se tenha esgotado 
por completo.
2. Durante o processo de carga, tanto o carregador como a máquina podem aquecer 
ligeiramente. Isto é normal.
3. Não realize a carga ao ar livre, nem a temperatura elevada ou exposta à luz direta do 
sol, ou outra condição anormal.
4. Recomendamos que o tempo de carga não supere as 4 horas e que nunca ultrapasse 
as 24 horas seguidas. 
5. Se houver algum corte de corrente ou se for estar muito tempo fora, desligue o fio de 
alimentação e o carregador.
6. Após um uso prolongado a lâmina pode perder o gume; recorra a um profissional para 
afiá la ou compre uma nova máquina numa loja especializada.
7. Não lave a máquina com água, nem a submerja em nenhum outro líquido.
8. Mantenha a máquina fora do alcance das crianças.
Este aparelho não foi concebido para que o usem pessoas (tanto adultos como crianças) com capacidade 
mental, física ou sensorial reduzida, ou que careçam da experiência e dos conhecimentos necessários, a não 
ser que estejam vigiados ou tenham recebido instruções sobre a sua utilização por uma pessoa responsável da 
sua segurança.
Recomendamos vigiar as crianças para evitar que empreguem este aparelho como brinquedo.

4. MANUTENÇÃO

a. Depois de cada utilização, retire com a escova o pelo acumulado no cabeçal da lâmina.
b. Ponha sempre umas gotas de óleo lubrificante no cabeçal da lâmina e acenda a máqui-
na cerca de 5 segundos para distribuir bem o óleo. 
c. Quando não usar a máquina, limpe-a com um pano macio e guarde-a na sua caixa. 
d. Guarde a máquina num lugar seco e fresco.



7

Nombre y Apellidos

Tarjeta de Garantía

FOCO SUMERGIBLE
Devolver para validar la garantía

Dirección

Ciudad Provincia

Código Postal Tlf.:

Fecha de la Compra Establecimiento

ICA, S.A. Pol. Ind. Monte Boyal, Parcela 242 a 247, Avda. de la Constitución, Casarrubios del Monte, 45950 Toledo

Ciudad Provincia

Nome e Apellidos

Cartão de Garantia

FOCO SUBMERSÍVEL
Devolver para validar la garantia

Direcção

Cidade

Cidade

Distrito

Distrito

Código Postal Tlf.:

Data de Compra Lonja

ICA, S.A. Pol. Ind. Monte Boyal, Parcela 242 a 247, Avda. de la Constitución, Casarrubios del Monte, 45950 Toledo



www.icasa.com

MAdRId (TOLEdO) 
Pol. Ind. Monte Boyal. 
Avda. de La Constitución
Parcela 242 a 247. 
45950 Casarrubios del Monte
Phone: (+34) 918 170 001
Fax: (+34) 918 170 034
icamadrid@icasa.com

CANARIAS
Pol. Ind. El Cascajo 
C/ Ramón Ortega y Frías nº5
35220 Las Palmas
de Gran Canaria
Phone: (+34) 928 714 422
Fax: (+34) 928 714 221
icacanarias@icasa.com

BARCELONA
Pol. Ind. La Bastida, 
Sector W  C/Collita,
nº2-6, 3º puerta S 
08191, RUBÍ
Phone: (+34) 933 034 335
Fax: (+34) 933 081 004
icabarcelona@icasa.com

PORTUGAL
Quinta de S. Miguel das 
Encostas, Rua de S. Mateus
Edificio Comercial S. Mateus  Nº 3 
escritorio 10 2775-748 CARCAvELOS
Phone: 00351 219240448
Fax. 00351 211937686
icaportugal@icasa.com


